
GPSR Label for : Farm Jack Vehicle Jack

Product Name: Farm Jack Vehicle Jack
Product ID: WF-601749
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Adjustment range lifting
height: 130 - 1050 mm; Lifting
length: 1000 mm; Lifting claw: 107
mm
Material: Steel
Intended Use: For lifting and
securing vehicles, machines or
heavy loads in garden and
construction areas, e.g. for
maintenance work or as a support
stand
Safety Information & Warnings:
Observe maximum loads: 2000 kg at
max. 300 mm height, 1600 kg at
max. 500 mm height, 500 kg above
500 mm. Rated lifting load 400 kg,
minimum load >75 kg. Use only on
level, firm ground. Never work
under loads without additional
securing. Wear personal protective
equipment. Check for damage before
use.
Storage Instructions: Clean after
use, store dry and protect from
moisture. Store in a dry, frost-
free room to avoid rust.
Compliance: This product complies
with the EU product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Verstellbereich Hubhöhe: 130 -
1050 mm; Hebellänge: 1000 mm;
Hebekralle: 107 mm
Material: Stahl
Vorgesehene Verwendung: Zum Heben und
Sichern von Fahrzeugen, Maschinen oder
schweren Lasten im Garten- und
Baubereich, z. B. bei Wartungsarbeiten
oder als Unterstellbock
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Maximale Lasten
beachten: 2000 kg bei max. 300 mm
Höhe, 1600 kg bei max. 500 mm Höhe,
500 kg über 500 mm. Nennhublast 400
kg, Mindestlast >75 kg. Nur auf
ebenem, festem Untergrund verwenden.
Nie unter Lasten ohne zusätzliche
Sicherung arbeiten. Persönliche
Schutzausrüstung tragen. Vor Gebrauch
auf Beschädigungen prüfen.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
reinigen, trocken lagern und vor
Feuchtigkeit schützen. In trockenem,
frostfreiem Raum aufbewahren, um Rost
zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Plage réglable de hauteur de
levage : 130 - 1050 mm ; Longueur de
levage : 1000 mm ; Griffe de levage :
107 mm
Matériau: Acier
Utilisation prévue: Pour soulever et
sécuriser des véhicules, des machines
ou des charges lourdes dans les
domaines du jardinage et de la
construction, par exemple lors de
travaux de maintenance ou comme
support de sous-levage
Informations de sécurité et
avertissements: Respecter les charges
maximales : 2000 kg à une hauteur
maximale de 300 mm, 1600 kg à une
hauteur maximale de 500 mm, 500 kg au-
delà de 500 mm. Charge nominale de
levage 400 kg, charge minimale >75 kg.
Utiliser uniquement sur un sol plat et
ferme. Ne jamais travailler sous des
charges sans sécurisation
supplémentaire. Porter un équipement
de protection individuelle. Vérifier
les dommages avant utilisation.
Instructions de stockage: Nettoyer
après utilisation, stocker au sec et
protéger de l'humidité. Conserver dans
un local sec et sans gel pour éviter
la rouille.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Rango ajustable de altura de
elevación: 130 - 1050 mm; Longitud de
elevación: 1000 mm; Garra de
elevación: 107 mm
Material: Acero
Uso previsto: Para elevar y asegurar
vehículos, máquinas o cargas pesadas
en el área de jardín y construcción,
por ejemplo, en trabajos de
mantenimiento o como soporte de apoyo
Información de seguridad y
advertencias: Respetar las cargas
máximas: 2000 kg a máx. 300 mm de
altura, 1600 kg a máx. 500 mm de
altura, 500 kg por encima de 500 mm.
Carga nominal de elevación 400 kg,
carga mínima >75 kg. Utilizar solo en
suelo llano y firme. Nunca trabajar
bajo cargas sin seguridad adicional.
Llevar equipo de protección personal.
Antes del uso, comprobar daños.
Instrucciones de almacenamiento:
Limpiar después del uso, almacenar en
seco y proteger de la humedad. Guardar
en un local seco y libre de heladas
para evitar el óxido.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Campo di regolazione
altezza di sollevamento: 130 - 1050
mm; Lunghezza di leva: 1000 mm; Gancio
di sollevamento: 107 mm
Materiale: Acciaio
Uso previsto: Per sollevare e fissare
veicoli, macchine o carichi pesanti in
ambito giardino e costruzione, ad es.
per lavori di manutenzione o come
cavalletto di supporto
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Rispettare i carichi
massimi: 2000 kg a max. 300 mm di
altezza, 1600 kg a max. 500 mm di
altezza, 500 kg oltre 500 mm. Carico
di sollevamento nominale 400 kg,
carico minimo >75 kg. Utilizzare solo
su terreno piano e solido. Non
lavorare mai sotto i carichi senza
fissazione aggiuntiva. Indossare
dispositivi di protezione individuale.
Prima dell'uso controllare eventuali
danni.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso pulire, conservare a secco e
proteggere dall'umidità. Conservare in
locale asciutto e privo di gelo per
evitare la ruggine.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Intervalo de ajuste da altura
de elevação: 130 - 1050 mm;
Comprimento de elevação: 1000 mm;
Garra de elevação: 107 mm
Material: Aço
Uso pretendido: Para levantar e fixar
veículos, máquinas ou cargas pesadas
na área de jardim e construção, por
exemplo, em trabalhos de manutenção ou
como suporte
Informações de segurança e avisos:
Respeitar as cargas máximas: 2000 kg a
uma altura máxima de 300 mm, 1600 kg a
uma altura máxima de 500 mm, 500 kg
acima de 500 mm. Carga nominal de
elevação 400 kg, carga mínima >75 kg.
Usar apenas em superfícies planas e
firmes. Nunca trabalhar sob cargas sem
segurança adicional. Usar equipamento
de proteção pessoal. Verificar danos
antes do uso.
Instruções de armazenamento: Limpar
após o uso, armazenar seco e proteger
da humidade. Guardar em local seco,
sem geada, para evitar ferrugem.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Verstelbereik hefhoogte: 130 -
1050 mm; Heflengte: 1000 mm; Hefklauw:
107 mm
Materiaal: Staal
Beoogd gebruik: Voor het heffen en
beveiligen van voertuigen, machines of
zware lasten in de tuin- en
bouwsector, bijv. bij
onderhoudswerkzaamheden of als
steunbok
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Maximale belastingen
in acht nemen: 2000 kg bij max. 300 mm
hoogte, 1600 kg bij max. 500 mm
hoogte, 500 kg boven 500 mm. Nominaal
hefvermogen 400 kg, minimumlast >75
kg. Alleen gebruiken op vlakke,
stevige ondergrond. Nooit onder lasten
werken zonder extra beveiliging.
Persoonlijke beschermingsuitrusting
dragen. Voor gebruik controleren op
beschadigingen.
Opslaginstructies: Na gebruik
reinigen, droog opslaan en beschermen
tegen vocht. Bewaren in een droge,
vorstvrije ruimte om roest te
voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Säätöalue nostokorkeus: 130 -
1050 mm; Nostopituus: 1000 mm;
Nostokoukku: 107 mm
Materiaali: Teräs
Tarkoitettu käyttö: Ajoneuvojen,
koneiden tai raskaiden kuormien
nostamiseen ja varmistamiseen
puutarha- ja rakennusalueilla, esim.
huoltotöissä tai tukitelineenä
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Huomioi maksimikuormat: 2000 kg max.
300 mm korkeudessa, 1600 kg max. 500
mm korkeudessa, 500 kg yli 500 mm.
Nimelliskuorma 400 kg, vähimmäiskuorma
>75 kg. Käytä vain tasaisella, kovalla
alustalla. Älä työskentele kuormien
alla ilman lisävarmistusta. Käytä
henkilökohtaista suojavarustusta.
Tarkista vauriot ennen käyttöä.
Säilytysohjeet: Puhdista käytön
jälkeen, säilytä kuivassa ja suojaa
kosteudelta. Säilytä kuivassa,
jäätymättömässä tilassa ruostumisen
välttämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Justerbart lyfthöjd: 130
- 1050 mm; Lyfthöjd: 1000 mm;
Lyftklo: 107 mm
Material: Stål
Avsedd användning: För att lyfta
och säkra fordon, maskiner eller
tunga laster i trädgårds- och
byggområden, t.ex. vid
underhållsarbete eller som
stödbock
Säkerhetsinformation och
varningar: Observera maximala
laster: 2000 kg vid max. 300 mm
höjd, 1600 kg vid max. 500 mm
höjd, 500 kg över 500 mm. Nominell
lyftlast 400 kg, minsta last >75
kg. Använd endast på plan, fast
underlag. Arbeta aldrig under
laster utan ytterligare säkerhet.
Bär personlig skyddsutrustning.
Kontrollera för skador före
användning.
Förvaringsinstruktioner: Rengör
efter användning, förvara torrt
och skydda mot fukt. Förvara i
torrt, frostfritt utrymme för att
undvika rost.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Justerbart
løfthøjdeområde: 130 - 1050 mm;
Løftekæde: 1000 mm; Løfteklo: 107
mm
Materiale: Stål
Påtænkt anvendelse: Til løftning
og sikring af køretøjer, maskiner
eller tunge laster i have- og
byggeområder, f.eks. ved
vedligeholdelsesarbejde eller som
støtteblok
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Maksimal belastning
skal iagttages: 2000 kg ved max.
300 mm højde, 1600 kg ved max. 500
mm højde, 500 kg over 500 mm.
Navnlig løftelast 400 kg,
minimumsbelastning >75 kg. Kun
bruge på jævnt, fast underlag.
Aldrig arbejde under laster uden
yderligere sikring. Brug
personligt beskyttelsesudstyr.
Kontroller for skader før brug.
Opbevaringsinstruktioner: Rens
efter brug, opbevar tørt og beskyt
mod fugt. Opbevar i tørt,
frostfrit rum for at undgå rust.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Justerbart
løftehøydeområde: 130 - 1050 mm;
Løftearm lengde: 1000 mm;
Løfteklo: 107 mm
Materiale: Stål
Forventet bruk: Til å løfte og
sikre kjøretøy, maskiner eller
tunge laster i hage- og
byggeområder, f.eks. ved
vedlikeholdsarbeid eller som
understøttelsesblokk
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Vær oppmerksom på
maksimale laster: 2000 kg ved
maks. 300 mm høyde, 1600 kg ved
maks. 500 mm høyde, 500 kg over
500 mm. Nominell løftekapasitet
400 kg, minimumsbelastning >75 kg.
Bruk kun på jevn, fast underlag.
Aldri arbeide under laster uten
ekstra sikring. Bruk personlig
verneutstyr. Sjekk for skader før
bruk.
Lagringsinstruksjoner: Rengjør
etter bruk, oppbevar tørt og
beskytt mot fuktighet. Oppbevar i
tørt, frostfritt rom for å unngå
rust.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Zakres regulacji wysokości
podnoszenia: 130 - 1050 mm; Długość
podnoszenia: 1000 mm; Szpon
podnoszący: 107 mm
Materiał: Stal
Zamierzone użycie: Do podnoszenia i
zabezpieczania pojazdów, maszyn lub
ciężkich ładunków w obszarze
ogrodnictwa i budownictwa, np. podczas
prac konserwacyjnych lub jako podpora
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Uwzględniać maksymalne
obciążenia: 2000 kg przy maks. 300 mm
wysokości, 1600 kg przy maks. 500 mm
wysokości, 500 kg powyżej 500 mm.
Obciążenie znamionowe podnoszenia 400
kg, minimalne obciążenie >75 kg.
Używać tylko na równym, twardym
podłożu. Nigdy nie pracować pod
obciążeniem bez dodatkowego
zabezpieczenia. Nosić sprzęt ochrony
osobistej. Przed użyciem sprawdzić na
uszkodzenia.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
oczyścić, przechowywać na sucho i
chronić przed wilgocią. Przechowywać w
suchym, wolnym od mrozu pomieszczeniu,
aby uniknąć rdzy.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Nastavitelný rozsah zdvihu:
130 - 1050 mm; Délka zdvihu: 1000 mm;
Zdvihová chapadlo: 107 mm
Materiál: Ocel
Předpokládané použití: K zvedání a
zajištění vozidel, strojů nebo těžkých
nákladů v zahradnické a stavební
oblasti, např. při údržbových pracích
nebo jako podložný blok
Bezpečnostní informace a varování:
Dbejte na maximální zátěž: 2000 kg při
max. 300 mm výšce, 1600 kg při max.
500 mm výšce, 500 kg nad 500 mm.
Jmenovitá zdvihová zátěž 400 kg,
minimální zátěž >75 kg. Používejte
pouze na rovném, pevném podkladu.
Nikdy nepracujte pod zátěží bez
dodatečného zajištění. Noste osobní
ochranné vybavení. Před použitím
zkontrolujte poškození.
Pokyny k uskladnění: Po použití
vyčistěte, skladujte suché a chraňte
před vlhkostí. Skladujte v suchém,
bezmrazovém prostoru, aby se zabránilo
korozi.
Soulad: Tento produkt splňuje nařízení
EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Območje nastavitve višine
dviga: 130 - 1050 mm; Dolžina dvigala:
1000 mm; Dvigalna krempelj: 107 mm
Material: Jeklo
Predvidena uporaba: Za dvigovanje in
zavarovanje vozil, strojev ali težkih
bremen v vrtni in gradbeni panogi,
npr. pri vzdrževalnih delih ali kot
opora
Varnostne informacije in opozorila:
Upoštevajte maksimalne obremenitve:
2000 kg pri maks. 300 mm višine, 1600
kg pri maks. 500 mm višine, 500 kg nad
500 mm. Nazivna dvigovna obremenitev
400 kg, minimalna obremenitev >75 kg.
Uporabljajte samo na ravni, trdni
podlagi. Nikoli ne delajte pod bremeni
brez dodatne varnosti. Nosite osebno
zaščitno opremo. Pred uporabo
preverite poškodbe.
Navodila za shranjevanje: Po uporabi
očistite, shranite suho in zaščitite
pred vlago. Hranite v suhem, zmrzalno
zaščitenem prostoru, da preprečite
rjo.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Rozsah nastavenia zdvihovej
výšky: 130 - 1050 mm; Dĺžka zdvihu:
1000 mm; Zdvihová pazúrková časť: 107
mm
Materiál: Ocel
Určené použitie: Na zdvíhanie a
zabezpečenie vozidiel, strojov alebo
ťažkých nákladov v oblasti záhrady a
stavby, napr. pri údržbárskych prácach
alebo ako podložný blok
Bezpečnostné informácie a varovania:
Dodržiavať maximálne záťaže: 2000 kg
pri max. 300 mm výške, 1600 kg pri
max. 500 mm výške, 500 kg nad 500 mm.
Menovitá zdvihová záťaž 400 kg,
minimálna záťaž >75 kg. Používať len
na rovnom, pevnom povrchu. Nikdy
pracovať pod záťažou bez dodatočného
zabezpečenia. Nosiť osobnú ochrannú
výbavu. Pred použitím skontrolovať
poškodenia.
Pokyny na skladovanie: Po použití
vyčistiť, skladovať sucho a chrániť
pred vlhkosťou. Skladovať v suchom,
bezmrazničovom priestore, aby sa
predišlo hrdzaveniu.
Súlad: Tento výrobok spĺňa nariadenie
EÚ o bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Emelési magasság állítási
tartománya: 130 - 1050 mm; Emelési
hossz: 1000 mm; Emelőkarom: 107 mm
Anyag: Acél
Tervezett felhasználás: Járművek,
gépek vagy nehéz terhek emelésére és
rögzítésére a kert- és építkezési
területen, pl. karbantartási munkáknál
vagy alátámasztóként
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A maximális
terheléseket figyelembe venni: 2000 kg
max. 300 mm magasságnál, 1600 kg max.
500 mm magasságnál, 500 kg 500 mm
felett. Névleges emelőterhelés 400 kg,
minimális terhelés >75 kg. Csak sík,
szilárd alapon használni. Soha ne
dolgozzon terhelés alatt további
rögzítés nélkül. Személyi
védőfelszerelést viselni. Használat
előtt ellenőrizni sérüléseket.
Tárolási utasítások: Használat után
megtisztítani, szárazon tárolni és
nedvességtől védeni. Száraz,
fagymentes helyen tartani a rozsda
elkerülése érdekében.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Περιοχή ρύθμισης ύψους
ανύψωσης: 130 - 1050 mm; Μήκος
ανύψωσης: 1000 mm; Γαμψή ανύψωσης: 107
mm
Υλικό: Χάλυβας
Σκοπούμενη χρήση: Για την ανύψωση και
στήριξη οχημάτων, μηχανημάτων ή βαρέων
φορτίων στον κήπο και περιοχές
κατασκευής, π.χ. κατά τη διάρκεια
εργασιών συντήρησης ή ως υποστύλωμα
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Λάβετε υπόψη τις
μέγιστες φορτίσεις: 2000 kg σε μέγ.
ύψος 300 mm, 1600 kg σε μέγ. ύψος 500
mm, 500 kg πάνω από 500 mm. Ονομαστικό
φορτίο ανύψωσης 400 kg, ελάχιστο
φορτίο >75 kg. Χρησιμοποιήστε μόνο σε
επίπεδη, σταθερή επιφάνεια. Ποτέ μην
εργάζεστε κάτω από φορτία χωρίς
επιπλέον ασφάλιση. Φορέστε προσωπικό
εξοπλισμό προστασίας. Πριν τη χρήση,
ελέγξτε για ζημιές.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση,
καθαρίστε, αποθηκεύστε σε στεγνό μέρος
και προστατεύστε από υγρασία.
Αποθηκεύστε σε στεγνό, χωρίς παγετό
χώρο για να αποφύγετε τη σκουριά.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Диапазон регулиране на
височината на повдигане: 130 - 1050
mm; Дължина на повдигането: 1000 mm;
Захват за повдигане: 107 mm
Материал: Стомана
Предназначена употреба: За повдигане и
фиксиране на превозни средства, машини
или тежки товари в градинарски и
строителни области, напр. при
поддържащи работи или като опорен блок
Информация за безопасност и
предупреждения: Съобразете се с
максималните товари: 2000 kg при макс.
300 mm височина, 1600 kg при макс. 500
mm височина, 500 kg над 500 mm.
Номинален товар за повдигане 400 kg,
минимален товар >75 kg. Използвайте
само на равен, твърд под. Никога не
работете под товари без допълнителна
сигурност. Носете лична защитна
екипировка. Преди употреба проверете
за повреди.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете, съхранявайте на
сухо и защитете от влага. Съхранявайте
в сухо, безморозно помещение, за да
избегнете ръжда.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Interval reglabil înălțime
ridicare: 130 - 1050 mm; Lungime
ridicare: 1000 mm; Gheară ridicare:
107 mm
Material: Oțel
Utilizare intenționată: Pentru
ridicarea și fixarea vehiculelor,
mașinilor sau sarcinilor grele în
domeniul grădinii și construcțiilor,
de exemplu, la lucrări de întreținere
sau ca suport de susținere
Informații de siguranță și
avertismente: Atenție la sarcinile
maxime: 2000 kg la max. 300 mm
înălțime, 1600 kg la max. 500 mm
înălțime, 500 kg peste 500 mm. Sarcina
nominală de ridicare 400 kg, sarcină
minimă >75 kg. Utilizați doar pe teren
plan și ferm. Niciodată să nu lucrați
sub sarcini fără securizare
suplimentară. Purtați echipament de
protecție personală. Înainte de
utilizare, verificați pentru
deteriorări.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați, depozitați uscat
și protejați de umiditate. Păstrați
într-un spațiu uscat, fără îngheț,
pentru a evita ruginirea.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Podesivi raspon dizanja: 130
- 1050 mm; Dužina dizanja: 1000 mm;
Dizaljka: 107 mm
Materijal: Čelik
Predviđena uporaba: Za dizanje i
sigurno držanje vozila, strojeva ili
teških tereta u vrtu i građevinskom
području, npr. prilikom radova na
održavanju ili kao potporni blok
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Poštovati maksimalne terete: 2000 kg
pri maks. 300 mm visine, 1600 kg pri
maks. 500 mm visine, 500 kg iznad 500
mm. Nazivni dizalni teret 400 kg,
minimalni teret >75 kg. Koristiti samo
na ravnom, čvrstom podlogu. Nikad
raditi pod teretom bez dodatne
sigurnosti. Nositi osobnu zaštitnu
opremu. Prije upotrebe provjeriti na
oštećenja.
Upute za skladištenje: Nakon upotrebe
očistiti, suho pohraniti i zaštititi
od vlage. Čuvati u suhom, bez mraza
prostoru kako bi se izbjegla hrđa.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Pakėlimo aukščio reguliavimo
diapazonas: 130 - 1050 mm; kėlimo
ilgis: 1000 mm; kėlimo letena: 107 mm
Medžiaga: Plienas
Numatytas naudojimas: Norint kelti ir
pritvirtinti transporto priemones,
mašinas ar sunkius krovinius sodo ir
statybų srityje, pvz., priežiūros
darbu metu arba kaip atraminis blokas
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Atkreipti dėmesį į maksimalias
apkrovas: 2000 kg esant maks. 300 mm
aukščiui, 1600 kg esant maks. 500 mm
aukščiui, 500 kg virš 500 mm.
Nominalioji kėlimo apkrova 400 kg,
minimali apkrova >75 kg. Naudoti tik
ant lygios, tvirtos pagrindo. Niekada
nedirbti po apkrovomis be papildomo
fiksavimo. Dėvėti asmeninę apsaugos
įrangą. Prieš naudojimą patikrinti
pažeidimus.
Laikymo instrukcijos: Po naudojimo
nuvalyti, laikyti sausoje vietoje ir
apsaugoti nuo drėgmės. Laikyti
sausoje, be šalčio patalpoje, kad
išvengti rūdžių.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Pielāgojams celšanas augstums:
130 - 1050 mm; Celšanas garums: 1000
mm; Celšanas ķepa: 107 mm
Materiāls: Tērauds
Paredzētā lietošana: Lai paceltu un
nostiprinātu transportlīdzekļus,
mašīnas vai smagas slodzes dārza un
būvniecības jomā, piemēram, apkopšanas
darbos vai kā balsta statīvs
Drošības informācija un brīdinājumi:
Ņemt vērā maksimālās slodzes: 2000 kg
pie maks. 300 mm augstuma, 1600 kg pie
maks. 500 mm augstuma, 500 kg virs 500
mm. Nominālā celšanas slodze 400 kg,
minimālā slodze >75 kg. Izmantot tikai
uz līdzenas, stingras pamatnes. Nekad
nestrādāt zem slodzes bez papildu
drošības. Valēt personīgo aizsardzības
aprīkojumu. Pirms lietošanas pārbaudīt
uz bojājumiem.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
notīrīt, uzglabāt sausā vietā un
aizsargāt no mitruma. Uzglabāt sausā,
no salu aizsargātā telpā, lai
izvairītos no rūsēšanas.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Reguleeritav tõstetav kõrgus:
130 - 1050 mm; Tõstejõudluse pikkus:
1000 mm; Tõstekäpp: 107 mm
Materjal: Teras
Eesmärgipärane kasutus: Sõidukite,
masinate või raskete koormate
tõstmiseks ja kindlustamiseks aias ja
ehitusvaldkonnas, näiteks hooldustööde
ajal või alusena
Ohutusteave ja hoiatused: Arvestage
maksimaalseid koormusi: 2000 kg maks.
300 mm kõrgusel, 1600 kg maks. 500 mm
kõrgusel, 500 kg üle 500 mm. Nimelise
tõstekoormus 400 kg, minimaalne
koormus >75 kg. Kasutage ainult
tasasel, kindlal pinnasel. Ärge kunagi
töötage koormate all ilma täiendava
kaitseta. Kandke isikukaitsevahendeid.
Enne kasutamist kontrollige
kahjustusi.
Säilitamisjuhised: Puhastage pärast
kasutamist, hoidke kuival ja kaitsta
niiskuse eest. Hoidke kuivas, pakasest
vabas ruumis rooste vältimiseks.
Nõuetele vastavus: See toode vastab
EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Raon coigeartaithe airde tógála:
130 - 1050 mm; fad tógála: 1000 mm;
claw tógála: 107 mm
Ábhar: Cruach
Úsáid Beartaithe: Chun feithiclí,
meaisíní nó ualaí troma a ardú agus a
dhaoradh i réimse an ghairdín agus na
tógála, m.sh. le linn oibreacha
cothabhála nó mar bhloc tacaíochta
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Uasmhéid ualaí a aird: 2000 kg ag
uasairde 300 mm, 1600 kg ag uasairde
500 mm, 500 kg os cionn 500 mm.
Uasualach tógála ainmnithe 400 kg,
íoslód >75 kg. Úsáid amháin ar thalamh
cothrom, daingean. Ná oibrigh riamh
faoi ualaí gan slándáil bhreise.
Caitheamh trealamh cosanta pearsanta.
Roimh úsáid, seiceáil ar damáiste.
Treoracha Stórála: Glan tar éis
úsáide, stóráil tirim agus cosain ó
thaise. Stóráil i spás tirim, saor ó
sioc chun meirge a sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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